WASH BEFORE USING
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en: Open front snap and lift lid

fr: Ouvrez ['avant instantané et lever le ]
couvercls
o en: Open cuflery T
es: Abra el frente rapido y compariment
Fal [=]
levante [a tapa fr: Ouvraz le

compartiment de couverls
es: Abra el compartimiento de la cuchilleria

en: Enjoy your meal!

fr: Bon appétit | .
es: |_D|5frJte de su en: Put cutlery back in
comidal compartmant

fr: Remettez les couverts dans le compartiment

es: Ponga la cuchilleria dafras en el
compartimiento
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en: Repeat!
fr: Répétez |
es: jRapeticion!

en: Remove fray, place whale unit in
dishwasher

fr: Enlevez le plateau, placez 'unité eptiére
dans le lave-vaissellz
es: Quite la bandeja,
ponga la unidad

entera en lavaplatos

For maore hints, tips and tricks on using your ThermaPod Mini, please visit
Pour plus de conseils, tuyaux et renseignements pour utiliser votre ThermaFod Mini svp visitez
Para mas indirectas, inclina y trampea en usar su ThermaPed Mini, visitan por favor

WWW. [hermarPod.ca

THERMAGEL - HOT & COLD GELPACK WARNING: DO NOT HEAT FOR MORE THAN 10 seconds in
microwave! Please be careful as overheating can cause it to burst. Can be heated in boiled water.

PLEASE NOTE: IF BRAND NEW PRODUCT IS STIFF AND/OR HARD TO OPEN OR CLOSE OR IS SLIGHTLY
SQUEEKY, IT WILL LOSEN UP AFTER ONE OR TWO USES AND WASHES

MICROWAVE SAFE: PLEASE OPEN LID SLIGHTLY WHILE MICROWAVING. HEAT GELPACK SEPERATELY.
DISHWASHER SAFE: SEPARATE WHITE FOOD TRAY FOR OPTIMAL WASHING
FREEZER SAFE: IF PRODUCT IS STIFF AFTER FREEZING, RINSE UNDER WARM WATER
FRESHER, LONGER: FOOD WILL STAY FRESHER/COOLER/WARMER LONGER IN THE POD THAN
REGULAR FOOD CONTAINERS, HOWEVER, FOR OPTIMAL FRESHNESS & TEMPERATURE USE IN
JUNCTION WITH NEOPRENE COOLER BAG AND HOT/COLD GEL PACKS. THERE IS NO GUARANTEE HOW
LONG FOOD WILL STAY PRESERVED. PLEASE USE JUDGEMENT

HAVE A HAPPY MEAL... FROM THE THERMAPOD TEAM!



